
 

 

Doložka zlučiteľnosti 

návrhu zákona s právom Európskej únie  

 

 

1. Navrhovateľ zákona: Národný bezpečnostný úrad 

  

2. Názov návrhu zákona: ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 272/2016 Z. z. o dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov  

(zákon o dôveryhodných službách) v znení zákona č. 211/2019 Z. z. a ktorým sa mení zákon č. 

305/2013 Z. z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov (zákon o e-Governmente) v znení neskorších predpisov 

  

3. Predmet návrhu zákona je upravený v práve Európskej únie: 

 

a) v primárnom práve: 

 

Článok 114 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (Kapitola 3 – Aproximácia práva) 

 

b) v sekundárnom práve: 

 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 o elektronickej 

identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu 

a o zrušení smernice 1999/93/ES (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014) v platnom znení (ďalej len 

„nariadenie (EÚ) č. 910/2014 v platnom znení“); 

 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1183 z 11. apríla 2024, ktorým sa 

mení nariadenie (EÚ) č. 910/2014, pokiaľ ide o zriadenie európskeho rámca digitálnej 

identity (Ú. v. EÚ L, 2024/1183, 30.4.2024) ďalej len „nariadenie (EÚ) 2024/1183“; 

 

- nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/881 zo 17. apríla 2019 o agentúre 

ENISA (Agentúra Európskej únie pre kybernetickú bezpečnosť) a o certifikácii 

kybernetickej bezpečnosti informačných a komunikačných technológií a o zrušení 

nariadenia (EÚ) č. 526/2013 (akt o kybernetickej bezpečnosti) (Ú. v. EÚ L 151, 7.6.2019); 

 

- vykonávacie rozhodnutie Komisie (EÚ) 2015/1505 z 8. septembra 2015, ktorým sa 

ustanovujú technické špecifikácie a formáty týkajúce sa dôveryhodných zoznamov podľa 

článku 22 ods. 5 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 o elektronickej 

identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na vnútornom trhu (Ú. 

v. EÚ L 235, 9.9.2015) v platnom znení. 

 

c) v judikatúre Súdneho dvora Európskej únie: 

 

- rozsudok Súdneho dvora Európskej únie C-362/21 

 

Rozsudok Súdneho dvora (desiata komora) z 20. októbra 2022 (návrh na začatie 

prejudiciálneho konania, ktorý podal Administrativen săd Veliko Tarnovo - Bulharsko) – 

„Ekofrukt“ EOOD/Direktor na Direkcija „Obžalvane i danăčno-osiguritelna praktika“ - 

Veliko Tarnovo 

 

Výrok rozsudku 

 



 

 

 1. Článok 25 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 

z 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické 

transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES sa má vykladať v tom 

zmysle, že nebráni tomu, aby bol správny akt vyhotovený vo forme elektronického 

dokumentu vyhlásený za neplatný, ak je podpísaný elektronickým podpisom, ktorý nespĺňa 

požiadavky tohto nariadenia, aby sa považoval za „kvalifikovaný elektronický podpis“ 

v zmysle článku 3 bodu 12 uvedeného nariadenia, pod podmienkou, že jediným dôvodom 

vyhlásenia neplatnosti tohto aktu nie je len skutočnosť, že podpis na ňom má elektronickú 

podobu. 

 

 2. Článok 3 bod 12 nariadenia č. 910/2014 sa má vykladať v tom zmysle, že 

neexistencia „kvalifikovaného certifikátu pre elektronický podpis“ v zmysle článku 3 bodu 

15 tohto nariadenia postačuje na preukázanie, že elektronický podpis nie je „kvalifikovaným 

elektronickým podpisom“ v zmysle tohto článku 3 bodu 12, pričom jeho prípadná 

kvalifikácia ako „profesionálneho elektronického podpisu“ nie je v tejto súvislosti 

relevantná. 

 

 3. Nariadenie č. 910/2014 sa má vykladať v tom zmysle, že zápis elektronického 

podpisu do certifikátu vydaného poskytovateľom dôveryhodných služieb nestačí na to, aby 

tento podpis zodpovedal požiadavkám stanoveným týmto nariadením na to, aby sa 

považoval za „kvalifikovaný elektronický podpis“ v zmysle článku 3 bodu 12 tohto 

nariadenia. Ak je takáto kvalifikácia spochybnená v rámci súdneho konania, vnútroštátny 

súd je povinný overiť, či sú splnené všetky kumulatívne podmienky stanovené v tomto 

článku 3 bode 12, z čoho vyplýva najmä jeho povinnosť overiť, či sú splnené podmienky 

uvedené v článku 26 a prílohe I toho istého nariadenia. 

 

 4. Článok 3 bod 12 a príloha I nariadenia č. 910/2014 sa majú vykladať v tom 

zmysle, že pri kontrole súladu kvalifikovaného elektronického podpisu s požiadavkami 

uvedenej prílohy nebráni okolnosť, že mená podpisovateľa, ktorý na ich napísanie obvykle 

používa cyriliku, boli prepísané do latinky, tomu, aby bol elektronický podpis tejto osoby 

považovaný za „kvalifikovaný elektronický podpis“ v zmysle uvedeného článku 3 bodu 12 

za predpokladu, že tento podpis je jedinečne spojený s podpisovateľom a umožňuje určenie 

jeho totožnosti, čo musí posúdiť vnútroštátny súd. 

 

 

- rozsudok Súdneho dvora Európskej únie C-466/22 

 

Rozsudok Súdneho dvora (desiata komora) z 29. februára 2024 (návrh na začatie 

prejudiciálneho konania, ktorý podal Administrativen säd Veliko Tarnovo - Bulharsko) – 

V.B. Trade OOD/Direktor na Direkcija „Obžalvane i danăčno-osiguritelna praktika“ - 

Veliko Tarnovo 

 

Výrok rozsudku 

 

Článok 25 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 

o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách pre elektronické transakcie na 

vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES sa má vykladať v tom zmysle, že: 

 

pokiaľ sú splnené podmienky článku 3 bodu 12 tohto nariadenia, súdy členských štátov sú 

povinné priznať kvalifikovanému elektronickému podpisu rovnakú dôkaznú silu ako 

vlastnoručnému podpisu v rámci toho, čo pre tento vlastnoručný podpis stanovuje príslušný 



 

 

vnútroštátny právny režim. 

  

 

4. Záväzky Slovenskej republiky vo vzťahu k Európskej únii: 

 
a) uviesť lehotu na prebranie príslušného právneho aktu Európskej únie, príp. aj osobitnú lehotu 

účinnosti jeho ustanovení: 

  
Bezpredmetné. Nariadenie záväzné odo dňa účinnosti. 

 
b) uviesť informáciu o začatí konania v rámci „EÚ Pilot“ alebo o začatí postupu Európskej komisie, 

alebo o konaní Súdneho dvora Európskej únie proti Slovenskej republike podľa čl. 258 a 260 

Zmluvy o fungovaní Európskej únie v jej platnom znení, spolu s uvedením konkrétnych vytýkaných 

nedostatkov a požiadaviek na zabezpečenie nápravy so zreteľom na nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (ES) č. 1049/2001 z 30. mája 2001 o prístupe verejnosti k dokumentom 

Európskeho parlamentu, Rady a Komisie: 

  
Voči Slovenskej republike nebolo začaté žiadne z uvedených konaní ani uvedený postup Európskej 

komisie. 

 
c) uviesť informáciu o právnych predpisoch, v ktorých sú uvádzané právne akty Európskej únie už 

prebrané, spolu s uvedením rozsahu ich prebrania, príp. potreby prijatia ďalších úprav: 

  
 

K implementácií nariadenia (EÚ) 2024/1183 do slovenského právneho poriadku dochádza 

predkladaným návrhom zákona. 

5. Návrh zákona je úplne zlučiteľný s právom Európskej únie. 

  
Úplne. 

 


